
PRIRUČNIK
KORISNIČKI

G668539 Terma Air Cool Pro2
Rashlađivač zraka



PROČITAJTE I SAČUVAJTE OVE UPUTE
Pažnja: Slike u uputama su općenite i ne prikazuju nužno sve elemente 
identično kao i na proizvodu.
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Oprez: Pažljivo pročitajte pravila i upute za siguran rad.

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
1. Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 
 proizvođač, njegov serviser ili kvalificirana osoba kako bi se 
 izbjegla opasnost.
2. Samo za kućanstvo i unutarnju upotrebu.
3. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa 
 smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ako 
 su pod nadzorom odraslih osoba . Djeca se ne smiju igrati s 
 uređajem. Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez 
 nadzora.
4. Isključite uređaj iz utičnice prilikom punjenja vodom i čišćenja.
5. Pri kraju upotrebe proizvod odložite za to predviđeno reciklažno 
 odlagalište.

Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim 
kućnim otpadom diljem EU. Kako biste spriječili moguću štetu za okoliš 
ili ljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada, odgovorno ga 
reciklirajte kako biste promicali održivu ponovnu upotrebu materijalnih 
resursa. Ovaj proizvod se može odnijeti na recikliranje koje je sigurno za 
okoliš. Materijal za pakiranje se može reciklirati. Ambalažu odložite na 
ekološki prihvatljiv način i učinite je dostupnom za uslugu prikupljanja 
materijala koji se može reciklirati.

PREDSTAVLJANJE PROIZVODA
6. Nespecijalizirano osoblje ili neovlašteno osoblje za popravak ne 
 smije popravljati ili modificirati uređaj.
7. Zabranjeno je raditi mokrim rukama kako bi se izbjegao strujni 
 udar.
8. Ako se uređaj ne koristi dulje vrijeme, isključite kabel za 
 napajanje.
9. Kako biste spriječili slučajne ozljede ili oštećenje rashlađivača,
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 nemojte umetati strane predmete u ulaz i izlaz zraka.
10. Zabranjeno je koristiti ovaj proizvod u okruženjima sa zapaljivim i
 eksplozivnim plinovima i treba izbjegavati izravnu sunčevu 
 svjetlost tijekom duljeg razdoblja.
11. Ne postavljajte uređaj na nagnuto ili drugo neravno mjesto kako 
 biste spriječili njegov pad i oštećenje uređaja ili unutarnjih 
 dijelova.
12. Ovaj uređaj ima sigurnosni prekidač. Ako nosač filtra nije dobro 
 postavljen, jedinica neće raditi. Kada uređaj radi, nemojte 
 uklanjati okvir filtera.
13. Razina vode u spremniku ni u jednom trenutku ne smije prelaziti 
 “MAX” (maksimalnu) ljestvicu, a tijekom korištenja treba se 
 kontrolirati ukupna razina vode u spremniku koja ne smije biti 
 ispod “MIN” (minimalne) granice.
14. Nakon što se spremnik za vodu napuni vodom, nemojte naginjati 
 ili prevrtati uređaj prilikom postavljanja ili premještanja. Da biste 
 pomaknuli uređaj, nosite ga polako kako biste spriječili 
 prelijevanje vode.
15. Prilikom korištenja uređaja nemojte dopustiti prevrtanje. Ako se 
 jedinica slučajno prevrne i voda se prelije,
 odmah isključite kabel za napajanje te kontaktirajte ovlešteni 
 servis da se izvrši pregled uređaja.
16. Ne stavljajte predmete na uređaj, i ne pokrivajte usis i ispuh zraka
17. Kada perete uređaj, navlažite krpu (ili dodajte malo sredstva za 
 čišćenje) za brisanje. Zabranjeno je koristiti korozivna/agresivna 
 sredstva za čišćenje ili otapala za čišćenje. Nikada ne ispirajte 
 uređaj vodom.
18. Odmaknite uređaj od zidova i drugih predmeta koji bi mogli 
 blokirati ispuh zraka i utjecati na dovod zraka.
19. Kada jedinica radi, nemojte udarati ili pomicati uređaj na silu jer 
 to može dovesti do automatskog isključenja, u tom slučaju 
 jednostavno ponovno pokrenite uređaj.
20. Ljeti se voda u spremniku može lako pokvariti i stvoriti miris, 
 obratite pažnju na redovitu promjenu vode. Zaštitite u zimi uređaj 
 od smrzavanja.
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21. Ne postavljajte uređaj izravno ispod utičnice.
22. Nemojte koristiti uređaj u prostorima gdje se prska vodom, kao 
 npr. u blizini kade, bazena…
23. Popravak proizvoda mora se obaviti kod ovlaštenog servisera.
24. Kako biste se zaštitili od opasnosti od strujnog udara, nemojte 
 uranjati jedinicu, kabel ili utikač u vodu ili drugu tekućinu.
25. Navlažite meku krpu te dodajte blagi sapun te operite, a zatim je 
 ponovno obrišite suhom krpom.
26. Imajte na umu da visoke razine vlage mogu potaknuti rast 
 bioloških organizama u okolišu.
27. Ne dopustite da područje oko ovlaživača postane prašnjavo 
 ili mokro. Ako dođe do prevelike vlage u prostoru, smanjite 
 puhanje ovlaživača. Ako se vlažnost ne može smanjiti, 
 povremeno koristite odvlaživač zraka. Ne dopustite da upijajući 
 materijali, kao što su tepisi, zavjese, stolnjaci postanu vlažni.

PRAVILA ZA SIGURAN RAD
1. Nikada nemojte umetati prste, olovke ili bilo koji drugi predmet 
 kroz rešetku dok rashlađivač radi.
2. Isključite rashlađivač kada ga premiještate s jednog mjesta na 
 drugo.
3. Pazite da je uređaj na stabilnoj površini tijekom rada kako biste 
 izbjegli prevrtanje.
4. NEMOJTE koristiti uređaj na prozoru, kiša može stvoriti opasnost 
 od strujnog udara. 
5. Koristite uređaj samo za kućnu upotrebu, nije namjenjen za 
 komercijalnu upotrebu.
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NAZIV DIJELOVA
Obavijest: Slike u nastavku su općenite.

UPUTE
Smjernice za punjenje vodom te rastavljanje i pranje spremnika za vodu

Obavijest:
• Pri duljem ne korištenju uređaja očistite/ispraznite vodu u 
 spremniku vode.
• Izvucite utikač prilikom dovoda vode i čišćenja.
• Prije pokretanja provjerite je li pumpa za vodu pričvršćena u 
 svom položaju. Nasumično pomicanje pumpe za vodu može 
 uzrokovati nepravilan rad proizvoda u modu hlađenja.

Dva načina punjenja vodom:
a Izvucite polovicu spremnika za vodu i dolijte vodu izravno bez

Evaporacij
ski 
izmjenjivač 

Za bolji efekt 
hlađenja ubacite 
ledene 
uloške/kocke. 
 
Spremnik za vodu 

 Upravljački dio

Evaporacijski izmjenjivač

Spremnik za vodu

Kopče spremnika
za vodu

Za bolji efekt 
hlađenja ubacite 
ledene uloške/kocke
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 skidanja pumpe za vodu.
b Skinite pumpu za vodu i potpuno izvucite spremnik kako biste ga 
 napunili ili očistili/ispraznili.

1  Okrenite kopču spremnika za 
  vodu u vodoravno stanje.

3  Rukom okrenite kopču pumpe
za 90° u smjeru suprotnom od 
kazaljke na satu kako biste 
odvojili spremnik za vodu od 
pumpe (uključujući cijev za vodu).

5  Nakon što napunite vodu ili očistite 
spremnik vode, vratite pumpe za vodu 
u spremnik vode. Umetnite prednju kuku 
u utor spremnika vode, a zatim okrenite 
kopču u smjeru kazaljke na satu za 90° 
kao što je prikazano na slici.

2  Izvucite spremnik za vodu u 
  položaj kao što je prikazano 
  na slici (gurnite spremnik za vodu 
  unutra nakon dopune.

4  Polako izvucite spremnik za vodu 
kako biste ga očistili ili dolili 
vodu.

Pumpa za vodu

Kopča pumpe
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KORIŠTENJE LEDENIH ULOŽAKA/KOCKI

Obavijest
a Ledene kocke možete prema potrebi smrzavati i koristiti; također 
 možete odlučiti ne koristiti je ovisno o temperaturi.
b Molimo držite ledene uloške/kocke zatvorene kako biste spriječili 
 oštećenje i curenje tekućine.
c Ledeni ulošci/kocke napravljeni su od ekoloških i netoksičnih 
 materijala te su sigurni za korištenje u uređaju.
d Korištenjem ledenih uložaka/kocki poboljšati će se efekat 
 hlađenja.
e Umjesto ledenih uložaka/kocki možete koristiti i klasični led
f Kontrolirajte razinu vode u spremniku vode tako da bude niža 
 od označene linije ‘max’ (maksimalna) prilikom punjenja vode, a 
 ako je razina vode niža od označene linije ‘min’ (minimalna), 
 molimo da na vrijeme dopunite vodu.

6  Polako gurnite spremnik vode unutra i 
okrenite kopču spremnika vode.

1  Izvucite polovicu spremnika 
vode ispod uređaja.

2  Izvadite ledene uloške i stavite
u zamrzivač više od 3 sata. Stavite 
uloške/kocke u spremnik vode i 
napunite vodu do označene linije 
‘max’ (maksimalna).
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UPUTE ZA UPRAVLJANJE

Tipke Opis funkcije

Pritiskom tipke uređaj se aktivira ili isključuje.

Dodirnite gumb za promjenu smjera puhanja.

Pritisnite gumb za prebacivanje brzine puhanja na nisku, srednju i visoku 
razinu.

Pritisnite gumb za odabir između tri vrste puhanja: normalo puhanje 
(svjetlo indikatora brzine rada svijetli), nočni način rada (simbol mjeseca je 
uključen), prirodno puhanje/simulacija vjetra (simbol lista je uključen).

Indikatorska lampica će se upaliti kada pritisnete tipku u stanju rada 
uređaja, a vrijeme isključivanja može se podesiti kratkim pritiskom na 
tipku. Promjena vremena se mijenja prema redoslijedu 1-2-3···-7-0-
1···). Indikatorska lampica će se upaliti kada pritisnete tipku u stanju 
pripravnosti, a vrijeme pokretanja može se podesiti kratkim pritiskom na 
tipku (promjena vremena se mijenja u satima prema redoslijedu 1-2-3···-
7-0-1···).

Kratko pritisnite tipku za način rada u hlađenju. Učinak  hlađenja je bolji, 
prilikom suhog I toplog vremena. Ako indikatorska lampica treperi, ubacite 
vodu na vrijeme i kratko pritisnite da biste pokrenuli hlađenje.
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OPIS GUMBA DALJINSKOG UPRAVLJAČA

Obavijest
a Daljinski upravljač obično treba koristiti unutar 5 metara od 
 prednje strane proizvoda i 30 stupnjeva od kuta odstupanja.
b Baterija sadrži mnogo teških metala, kiselina i baza itd., koji 
 mogu ugroziti ljudsko zdravlje; Otpadne baterije treba reciklirati 
 odvojeno.

Napomena (opis oznaka):
Oznaka načina rada na uređaju       i oznaka na upravljaču       . 
Oznaka hlađenja na uređaju       i oznaka na upravljaču       .

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
Obavijest
• Isključite napajanje prije čišćenja proizvoda. Očistite ga nakon 
 što se proizvod isključi na dvije minute.
• Za čišćenje proizvoda spriječite korištenje abrazivnih alata i 
 otapala koji mogu oštetiti površinu. Deterdžent se može koristiti 
 u čišćenju, a zatim na vrijeme obrisati suhom krpom.
• Spriječite izravno pranje uređaja vodom, a dijelove (evaporacijski

AAA baterija,
1.5V

Promjena
smjera puhanja

Pokretanje /
Stanje pripravnosti

Promjena
načina rada

“+/-” povećanje/smanjenje 
snage puhanja

Uključite/isključite 
hlađenje

Postavite vremensko
isključivanje/ pokretanje
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 izmjenjivač) operite mekom četkom, a zatim ih postavite nakon 
 što se očiste i osuše.
• Nije dopušteno rastavljati proizvod radi bilo kakvih izmjena. 
 Preporučuje se redovito provjeravati i čistiti ovaj proizvod kako bi 
 se produžio njegov vijek trajanja.

Smjernice za demontažu i ugradnju izmjenjivača

Zamijenite vodu
Nakon što zaustavite funkciju hlađenja pričekajte 2-3 minute, te možete 
izvući spremnik za vodu kako biste zamijenili vodu. Vrijeme od par minuta 
je potrebno da se voda iz cijevi i izmjenjivača slije natrag u spremnik.

 Zaustavite funkciju hlađenja na 2-3 minute

1  Uklonite nosač izmjenjivača 2  Prvo zakrenite donju kopču i
  izvucite izmjenjivač

3  Izvadite izmjenjivač, očistite i 
  vratite u nosač

4  Ugradite izmjenjviač ponovno u 
  uređaj
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POSPREMANJE NAPOJNOG KABELA

SERVISNI VODIČ
Rješavanje problema
Provjerite sljedeće točke prije nego što zatražite od drugih pregled ili 
održavanje.

Greške Opis greške

Proizvod se ne može 
normalno koristiti nakon 
ugradnje.

Kabel za napajanje ne može se priključiti 
ili ima loše kontakte.

Prekidač uređaja se ne otvara.

Količina zraka postaje sve 
manja.

Evaporacijski izmjenjivač je prljav i treba 
ga redovito čistiti.

Hlađenje ne radi Provjerite nedostaje li vode u spremniku 
za vodu.

UPUTE ZA ODRŽAVANJE
Rashlađivač zahtijeva malo održavanja. Ne pokušavajte ga sami popraviti. 
Uputite ga kvalificiranom servisnom osoblju ako je potreban servis.
1. Prije čišćenja i sastavljanja uređaj mora biti isključen.
2. Kako biste osigurali odgovarajuću cirkulaciju zraka u motoru, 
 držite ventilacijske otvore na stražnjoj strani motora čistima od

1  Pritisnite kuke za namatanje s 
  obje strane i otvorite je.

2  Zamotajte električni kabel oko 
  kuke za namotavanje.
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 prašine. Nemojte rastavljati ventilator kako biste uklonili prašinu.
3. Obrišite vanjske dijelove mekom krpom natapajući blagi 
 deterdžent.
4. Nemojte koristiti abrazivni deterdžent ili otapala kako biste 
 izbjegli ogrebotine na površini. Nemojte koristiti ništa od 
 sljedećeg kao sredstvo za čišćenje: benzin, razrjeđivač.
5. Ne dopustite da voda ili bilo koja druga tekućina uđe u kućište 
 motora ili unutarnje dijelove.

ČIŠĆENJE
1. Prije čišćenja obavezno isključite utikač iz izvora napajanja.
2. Plastične dijelove treba očistiti mekom krpom navlaženom 
 blagim sapunom. Temeljito uklonite sapun suhom krpom.

GARANCIJSKA IZJAVA
Proizvod ima sva propisana i deklarirana svojstva. Svi mehanički dijelovi 
imaju 2 godine jamstva, elektro komponente 1 godinu, uz pridržavanje 
pravila iz uputstava. Jamstveni list vrijedi uz priloženi račun o kupnji. Za 
vrijeme trajanja garancije besplatni će se otklanjati sve greške koje su 
posljedica slabog materijala, izrade, kvara ili manjkavosti. Zadržavamo 
pravo popravka ili zamjene cijelog proizvoda. Garancija ne pokriva 
oštećenja nastala nepravilnom upotrebom, normalnim trošenjem i greške 
koje ne utječu na vrijednost, funkcionalnost i sigurnost rada uređaja. 
Garancija prestaje vrijediti ukoliko popravak izvrši neovlaštena osoba ili ako 
prilikom popravka nisu korišteni originalni zamjenski dijelovi. Za refleksnu 
štetu (DAMNUM EXTRA REM), za stvarnu štetu na imovini ili gubitak 
dobiti do kojeg bi moglo doći zbog upotrebe ili nedostatka na proizvodu, 
ne preuzimamo odgovornost. Također ne priznajemo troškove montaže 
i demontaže te eventualne druge posredne ili izravne troškove, zahtjeve 
za naknadu štete ili naknade koje bi pale na naš teret zbog eventualnih 
reklamacija.
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ODLAGANJE U OTPAD I RECIKLIRANJE
Važne upute za okoliš
Usklađenost s WEEE Direktivom i zbrinjavanje otpadnog proizvoda: Ovaj 
je proizvod u skladu s WEEE Direktivom EU-a (2012/19/EU). Ovaj proizvod 
nosi klasifikacijski simbol za otpadnu električnu i elektroničku opremu 
(WEEE).
 
Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim 
kućanskim otpadom na na kraju radnog vijeka. Korišteni uređaj mora se 
vratiti na službeno odlagalište za recikliranje električnih i elektroničkih 
uređaja. Kako biste pronašli odlagališta, obratite se lokalnim vlastima. 
Svako kućanstvo ima važnu ulogu u uporabi i recikliranju starog uređaja. 
Odgovarajuće odlaganje rabljenog uređaja pomaže u sprječavanju mogućih 
negativnih posljedica za okoliš i zdravlje ljudi.

INFORMACIJE O AMBALAŽI
Ambalažni materijali proizvoda proizvedeni su od materijala koji se mogu 
reciklirati u skladu s našim nacionalnim propisima o okolišu. Ne odlažite 
ambalažni materijal zajedno s kućanskim ili drugim otpadom. Odnesite 
ih na odlagališta za prikupljanje ambalažnog materijala koja su odredile 
lokalne vlasti.

 
OBAVIJEST O ZAŠTITI PODATAKA
Za pružanje usluga dogovorenih s kupcem, suglasni smo da ćemo se bez 
ograničenja pridržavati svih odredbi primjenjivog zakona o zaštiti podataka, 
u skladu s dogovorenim zemljama unutar kojih će se pružati usluge kupcu, 
kao i, gdje je to primjenjivo, Opće uredbe EU-a o zaštiti podataka (GDPR). 
Općenito, svrha naše obrade podataka je ispunjavanje naše obveze 
temeljem ugovora s vama i iz sigurnosnih razloga proizvoda, kako bismo 
zaštitili vaša prava u vezi s jamstvom i pitanjima o registraciji proizvoda. 
U nekim slučajevima, ali samo ako je osigurana odgovarajuća zaštita 
podataka, osobni podaci mogu se prenijeti primateljima koji se nalaze izvan 
Europskog gospodarskog prostora.
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